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NIAXPOHIYHUM ACHEKT TOIIKAJII3ALIL B AHIJIINCHKIN MOBI

Y cmammi posensinymo oiaxponiunuil po36umok aeuuia monikauizayii, OKpecieHo il 6nius Ha iHghopmayiiny
CMPYKMYpy pedeHHs 3 NO3UYii 2eHepamueHoi 2pamamuri, OOCILONCEHO 83AEMO38 130K Nopsoky ciie ma ICP
6 NUCEMHUX NAM SIMKAX AHSTIUCLKOL MOBU. Y cmammi 8UC8ImaeHo CyHacHi nioxoou 00 6UGHEHH
IHOpMayitiHOT cMpYKmMypu peyenHst 8 ICMOPUYHIT NJIOWUHL, NPOAHATI308AHO CRLIbHI MA 8IOMIHHI pucu
saeuwy supaxcernss ICP, okpecnieno HogimHi eenepamueHi nioxoou 00 6UHAYEHHsL 20108HUX KOMIOHEHMIE
ICP, 30xpema gpokycy ma monika.

Knrouosi cnosa: monixanizayis, ineepcis, ICP, ¢hoxyc, monix.

IMocTanoBka npodsaeMu. Y OUIBIIOCTI MOB CBITY OJTHUM i3 TOJOBHHX (PaKTOPIB, 110 BIUIMBAE HA IIOBEPXHEBY
CTPYKTYpY TOPSAKY CliB € iHpopMmamiiiHa ctpyktypa pedenHs (ICP), mo nepenbauae mociimKeHHS BiHOCUH
MiX CMHCIOBUMH Tpynamu. O0’€KTOM TaKMX PO3BIZIOK € CTPYKTYPYBAaHHs JUCKYpPCY 3a MPUHIIMIIOM HOBOI /
Bigomoi iHdopmauii, Torika / koMmeHTaps Ta Gokycy / poHy. Po3noain eneMeHTIB BiANOBIAHO J0 MPENCTABICHHS
BioMOi — HOBOI iH(opMallii y AUCKypci MOoKke OyTH HMPHUYMHOIO BUKOPUCTAHHS MapKOBAHOTO MOPSAKY CIiB Y
MOBi. MeTa HaIIoro J0c/iA»KeHHsI — IPOaHANTI3yBaTH PO3BUTOK SIBUINA TOMIKaTi3alii B iCTOPHYHIN TUTONIMHI Ta
ii BrtuB Ha ICP.

AKTyaJbHiCTh JOCHiTKeHHsT OOyMOBJEHAa 3arajbHOI0 CIPSIMOBAHICTIO JIIHTBICTHYHUX CTYAid Ha
JIOCII/DKEHHS] HEKaHOHIYHHMX THUIIB IOPSAKY CIIiB 13 TOYKH 30py NPEACTaBICHHS B HUX iH(pOpMaIiiHO-
CTPYKTYpPHOTO KOMIIOHEHTY. MaJo[0CTiUKEHUM € 1HBEPCOBAaHUH MOPSJIOK CIIB 13 TMO3HIII NPENCTaBICHHS
iHpopMaii siK BioMoi a0 HOBOI ISl TUCKYpCY 1 AJIsl cIyXada, IO AAacTh 3MOTY HOSICHUTH Bapiamil MOpsaKy
CIIiB B @HIJIMCHKIN MOBI.

Buknax ocHoBHoro marepiany. [IpuXnibHUKH T€HEPAaTHBHOTO IJXOLy BUKOPHCTOBYIOTH TepmiH ICP Ha
MO3HAYEHHsI OCOOJIMBOCTEH perpe3eHTalii Tonika-(GoKycy Ha CHHTAKCHYHOMY Ta MPOCOANYHOMY piBHsIX. Tomik
3a3BHYail pO3YMIlOTh Yy Takui croci0: 1) BijjoMa yacTUHA pedeHHs; 2) TOYKa BiJUIiKy PEe4eHHs; 3) Mpo Lo Hie
MoBa B peuenHi [1]. [Ipu BuU3HaueHHI TOIIKY MH pO3YMIEMO HOTO sIK iH(pOpMAILito, BIIOMY 3 KOHTEKCTY, OKYC
acoIIOI0Th 3 HOBOI iH(opMmamiero. bim3pkum no 1poro € Bu3HaueHHs B. Yeiida mpo Bigomy Ta HOBY
iHdopmariiro. Bigoma mpezicramisie 3HaHHSA, KOTpPI MOBEIb Iiepeabadae y CBIIOMOCTI aapecaTa y MOMEHT
BHUCJIOBJICHHSI; @ HOBA PO3YMI€THCS SIK T€, 3 YMM MOBEIb 3HAMOMUTH ciiyxadya ymepuie [2]. B ocranHix mpamsix
C. Jlixa "Functional Grammar Framework", ToIik BU3Ha4a€ThCsI IK TUCKYPC-TOITIK, TOOTO Te, MPO II0 HACTHCS Y
muckypei. Tak, QUCKYpC-TOMIKM MapKYIOThCS, KOJIM BOHM € HOBHMH 4YM 3TaJylOThCcs Yy KOHTeKcTi [3].
H. Xomcekuii [4] Bu3zHauae dokyc sk ¢pasy, o0 MICTUTH iHTOHaliiHMI neHTp. Bee, mo He MicTUTh (oKycCy,
Ha3UBAIOTh Ipecyno3umicio (tomikom). [IpeacTaBHMKM KOTHITHBHOrO miaxomy posrisigarore IC y TepmiHax
koHuenTiB. Tak, 3rigno 3 JIx. I'yanens, IC € spiaukoM 1uist BeTHMYe3HOT KITBKOCTI Pi3HUX KOHIENTIB, 1110 MOXYTh
YaCTKOBO IIEPETHHATHCS Ta moeaHyBaTHcs y Tekcrti [S5]. YV mocmimkennsx O. Bexaiirens 3a3HayaeTbcs, 110
B1JIOMi KOHIICNITH MEPEYIOTh HOBUM. TaKUM YHHOM, BiJOYBAa€ThHCS BIOPSIKYBAHHS KJIay3d Y TaKHH CIIOCIO, 110
BijgoMa iH(popMallisi 3HAXOMUTHCS Tepea HoBoo. Lle Ha3uBalOTh iH(GOPMAIIHIM MPUHIUIIOM a00 MPUHIIUIIOM
kinnesoro ¢okycy [6]. Ha nmormsn X. Knapk ta C. XeBinenz, Bigoma iHdopmallis € Takoro, sika, Ha AyMKY
MOBIIS, € BIZIOMOIO JUISI CliyXaua, i Ky BiH BU3HA€E iCTHHHOI. HaToMicTh HOBa iH(popMallis HE € oMY BiIOMOIO
[7]. E.Ilpinc 3a3Havae, mo ABOUUISXOBMH NoAiN iHpopMmamii Ha "Bimomy" Ta "HOBY' € HeJOCKOHaIMM. BoHa
MIPOIIOHYE TAaKCOHOMIIO yJaBaHOI MpoiHPOPMOBAHOCTI, TOOTO, TaK 3BaHy, MirOTOBYY LIKAJY JJIS YIIOPSAKYBaHHS
00’€exTiB Bin OUTHII 1O MeHI 3HalomuXx [8]. L5t mikana TpaHcopMOBaHa B MATPUIIFO KOMIUIEKCHUX TUXOTOMIH, 110
kinacugikye iHbOpPMAIIiI0, TPESACTABICHY Y BUCIOBIIOBAHHI B MEXax JIBOX YITKHX MOJIUTIB: "BijoMa / HOBa st
quckypey” 1 "BimoMa / HoBa i ciyxada'. Tak, iH(opMaliis IpeJCcTaBlicHa Y BUCIIOBICHHI B MEXaX JBOX YITKHX
noAiiB: "Bioma / HoBa Jutst AMCKypcey'” 1 "Bijoma / HoBa s ciryxava”. Li BiMiHHOCTI ITOSICHIOIOTH TOH (haKT, 1o
HOBE Y JIMCKYypCi MOXKe He OyTH HOBMM IUisi ciyxaua [2]. IcHye 4oTHpH TEOpeTUYHO MOXKIIMBUX 1H(OpMariiHIX
CTaTycH, aje cepe]] HUX JIMIIE TP € BOKJIUBUMU I iHQOpMaiiiHOro aHaizy:

1. Craryc inopmarii HOBOI SIK IS IUCKYPCY, TaK 1 IUIs ciyxada nepeadavae, 110 BOHA He OyJia MmonepeHbo
sragaHa. OkpiM TOro, MoOBelb IpHIyCKae, MmO s iHpopMalis HeBinoma ciyxaueBi. HoBa iHpopmaris
XapaKTepU3yeThCsl TUM, IO HA ITOYATKY OIOBIiJli MOBELb 3a3HaYae 00CTaBUHM Miciis 200 Jacy.

2. Craryc iHdopmaIii BioMoi [uIs cityxada i HOBOI IUIsl TUCKYPCY CTOCYEThCS CYTI PeUeH, Mo sKi, Ha TYMKY
MOBIISI, CITyXay 3Hae, MpOoTe Mpo Hel He WIIIa MOBa Y MONEepeHbOMY AUCKYPCI.

3. Craryc iHdopmarrii, BimoMoi I ciryxada i Jjs OUCKYpCy, mependadae HassBHICTH iH(pOpMAIii, po sKy
HII1a MOBa B MONIEPEIHBOMY JHCKYPCi.

© Boabnunbka /1. O., 2014
199



Bicnuk 2Kumomupcekozo depicagnozo ynieepcumemy. Bunyck 2 (74). @inonoeiuni nayku

4. Indopmauis BizoMa Juis AUCKYpCY, ajie HOBA JUIS CllyXadya He 3yCTPIYa€eThCsl, OCKIIBKUA MOBEIb IPHITYCKAE,
1[0 CIIyXay CIIJKYE 3a JUCKYPCOM, TOMY iH(QOpMAIlis, BiloMa I TUCKYPCY, BiJoMa i JJIs ciiyXxaya.

Ili BiAMIHHOCTI MOSICHIOIOTH TOW (PAaKT, IO HOBE Yy JWUCKYpPCI MOXKe He OyTH HOBUM Ul Cllyxada, Xoua,
MOJKJIMBO, 110 "HOBE", "BioMe" un "3HaioMe" y AUCKYpCi Oyae 3HaoMuM i ciyxada. E. [IpiHc Harononrye Ha
iCHYBaHHI ""Ta€EMHHMIII CHHTaKCHYHUX KOHCTPYKIIN'", SIka CTBOPEHA 3 METOI0 3aXUCTUTH iMeHHi rpymu (NPs), 1o
MIPEJCTABIIAIOTH BIJHOCHO HEBIIOMY iH(popMariro y mo3uitii miamera [8]. Tonixanizayis, yenin 3a E. Ipiuc, — ye
HemexHiuHULL nepecys YCiX [HUIUX eleMEeHMI8 PedeHHs, OKPIM NiOMema 61i60, W0 € OOHUM 3 Heba2amvox
NPUKIA0I8 KOHCMPYKYIL, SIKA BKIIOHAE HEeKAHOHIYHUL nopsook caie y mosi [8]. E. TIpiHC Takok CTBEPIKYE, IO
TOIKaIi3alis OJHOYaCHO BHKOHYE jaBiI (yHkuii. [lepma e iZeHTH4HOIO 1O €quHOI BM3HAHOI (DYHKLIT JIiBOI
muciokarii. Tomikami3aliss HarojJollye Ha BHCHOBKOBI CllyXada, IO IojJaHa iH(opMaIlis, sKa MpeacTaBiicHa
IHII[IaJIPHOI0 IMEHHUKOBOIO TPYIIOI0, 3aJIMIIAETHCSI HEIOMIUEHOI0 y YaCTKOBO BIOPSAKOBAHOMY BCTaHOBJICHOMY
BIJTHOIIICHHI IO JAQHOTO, IO B)Ke BUKIMKAHE Y MTUCKYpPCHBHIM Mozeini. HactymHoro ¢yHKIi€ Tomikamizamii €
MapKyBaHHS BIIKPUTOI'O TBEPPKEHHS, 1110 TIEBHIUM YMHOM BiJIIOBIJIa€ CBIZIOMOCTI CilyXada y MpOoIeci MOBJICHHS
[8]. Ixx. Xankamep 3a3Hayae, IO TOIIKATi3allisl PyXa€e CKIaI0BI PEUCHHS BIIIBO, SKIO BOHU OYJIU IOMEPEIHbO
3rajlafi, aje He MOXke OyTH mepeadadcHOr0 (IIe O3Hauae, 1o IependavyBaHol iH(popMamii y TUCKypCi HE €
nocTaTHpo). Torikanizamiss MOXKe JIMIIe BUHOCUTH y TIEPIIONO3UIII0 €IEMEHTH, 110 BUHUKIH Y TOIEPETHbOMY
muckypei [9]. b. baiinep Harosomye, o 3 nparMaTiYHOl TOYKH 30pY, TOIMIKAJi3allis di€ MiJ BIUTHBOM DPI3HHUX
nparMaTiyHuX YMHHUKIB [10]. TomikanizoBaHi CKJIaI0BI YaCTHHH 3aBXK/IW MIOBUHHI OYTH BiJOMHMHU JUIS CITyXadya
YM CIIUpPATHCS Ha HOTO IONEepeHi 3HaHHS, a00 OyTH IONEpeAHbO 3raJlaHuMH Y JUcKypci. Jloriunuid miamMer y
TaKUX KOHCTPYKIAX MOke OyTH iH(opMali€ero BiJOMOIO Y1 HOBOIO JJIsI Cllyxaua, ajie MPero3uLiiHNI eTeMEeHT
noBuHEH OyTH iH(popMaieto Bizomoro [10].

IHBepcist € Takok 3aco0OM BHpaKeHHs i1H(GOPMALIHOI CTPYKTYpH pEYEHHS B aHINKCHKIH MoBi. 3a
Bu3HaueHHAM b. BaitHep, insepcis — ye peuenns, 6 sxomy noeiunuil cyb’exm 3aumae nocm-oie€cieHy no3uyio, y
Mot uac AK iHwi NOCMIUHI 8i00IECI6HI CKIA008I 3HAX00ambcs y neputonosuyii peyenns [10].

JIyMKM BYEHHX ILOAO PO3MEXYBaHHs iHBepcii Ta Tomikamizamii posivnuiucs. Tak, Hanpuknan, JDx. Eficcen i
Jx. Xankamep, k. Emonac, [Ix. I'pin, B. Kynman, M. PoudMOHT cTBEp/UKYIOTH, IO iHBEPCisl 3aJE€XKUTH BiX
tomikasizamnii. X. XaptBircon ta JI. IkoOOCOH HaroJOUIyIOTh, 110 HEMA€ CHHTAKCHYHOI UM (PYHKIIOHAIBHOI Pi3HUII
MDK LUMH JBOMa SBUIIAMH, BOHM 3alleBHSAIOTH, IO IHBEPCiS Ta TOMIKaIi3alis MOIUISIOTh OJHAKOBHMA
CHHTaKCUYHO-(DPOHTOBHH MPOIIEC, Jie iIHBEPCisl BKIIOYAE A0IATKOBY Cy0 €KTHO-BIIKIIAHY ONepalito. IMmiinuTHo
YH eKCIUTIIMTHO po3JiyieHe (PPOHTYBAaHHS CIIBBIIHOCHUTHCS 3 PO3JUICHOIO (YHKIIEID — TOOTO BUKOHYE OIHAKOBY
¢yskuito [7]. Xoya iHBepCis Ta TOMiKaNi3allis MalOTh 0araTo CHUIBHOTO, ICHYIOTh H YiTKi BiIMIHHOCTI Mi’K HUMH
Ha CHHTAaKCMYHOMY Ta NparMaTHYHOMY piBHsIX. Ha cuHTakcmyHOMY piBHI iHBepCii BJIACTUBHMH OUTBII
PI3HOMAHITHUHA TOPSJIOK CIIiB, IO € HEKAHOHIYHHM, IS TOIKaTi3alli XapaKTepHO BHUHECECHHS O00’€KTa Yy
MIPENO3HLII0. Y IparMaTu4HOMY aclieKTi IIi /IBa SBHIIA BiIPI3HIIOTHCS Y CTATyCl AUCKYPCUBHHX elleMeHTIB. [Ipu
TOMIKaJi3aMil MPEeNo3UIliHHUN KOHCTUTYSHT OBHHEH BHpakaTH iH(opMallito, BigoMy s auckypey. Lle Takox
BJIACTHBO 1 JJIs1 1HBEpCii, MpoTe, K 3a3Hadae b. BaiiHep, iHBepcCis He Mependadyae CTPYKTYPYBAHHS JUCKYPCY 3a
TIPUHIIMIIOM IIepeyBaHHs BiJJoMOi iH(popMarlii, HaBMaKy, NPU CTHIIICTHYHIHN 1HBepCii HasIBHI BUMA/IKH, KOJIU HOBA,
HeBifgoma iHgopmattist (okyc) nepemye Bigomiit (Tomik). Tomy Tomikarmizamisi He BiJNOBiIA€ MMOBHICTIO 1HBEPCIi, a
IHBEpCisl, y CBOIO Uepry, He MOKe BBKaTHUCS CyMOo Tomikaiizamii [10].

CrpykrypyBaHHs iH(opmanii y pedeHHI BIUIMBae Ha 11 po3yMiHHS ajapecaToM. BrucyBaioum BifoMy
iH(pOpMaIliIo y TPENOo3UILiI0, aIpecaHT TaKUM YHMHOM Ja€ MOXIIUBICTH ajpecaTy 3pO3YMITH JIETIIe Ta Kpaile
Bigomy iHdopmanito. Criupaloynch Ha JIOTIUHI 3aKOHH Ta YHOpsAKyBaHHS iH(opmalii, agpecaT MOXe rinorre
3aCBOITH HOBE, SIKIIIO ICHYE 3B’sI30K 3 iH(OpMaIIi€ro, sika Bxke Bijoma. OHI BBaXKAIOTh, 1110 IICH THI OpraHi3allii €
JIAHIIOTOBHUM, TOOTO KOXKEH 3B’ SI30K Yy JIAHIIOTY TIOBHHEH OYTH OB’ SI3aHUM OJIHOYACHO 31 3B’S3KOM TIONEPEAHIM,
a TaKOXX 1 3 HACTYITHUAM. Y JIHTBICTHII II€ MPEICTABICHO JIAHIFOrOM iH(GOpMAIlil, y AKOMY BiJJOME IOETHAHO 3
HOBUM. YCi pedeHHsI IOBHHHI CJIilyBaTH 32 TOIEPEAHIM PEUYEHHSM 1 MiAMOPsIIKOBYBAaTUCS ABOM IpaBuiiam [11]:

1) pedeHHs MalOTh MOYMHATHUCS 3 THOpPMAIli, sKa BXKe MpeAcTaBlieHa ciyxady. Lle gocsraeTbcs IUISIXOM
BUHECEHHS CJIiB 4M (hpa3 i3 NOMepeHOr0 PeUeHHs y TPETO3HILIII0 HACTYITHOTO;

2) pedeHHs MaroTh 3aKiHUYBaTHCS HOBOK iH(OpMaIi€lo, MO € He3HaloMoro st yurada. Llg >x HoBa
iH(pOpMaIlisl MOXKE CTAaTH MMOYaTKOM HACTYITHOTO peueHHs. Y JEsSKUX BUIAJKaX BUKOPUCTOBYIOTHCS PEUCHHS B
MACHBHOMY CTaHi 3 METOO 33JJOBOJIGHUTH MPABUIIO "'JaHE Tepe/i HOBUM'.

Peaizamist iHBepcii Ta Tormikami3anii y pedeHHI BiOyBa€eThCsl 32 JOMOMOrOK0 HEKAHOHIYHOT'O MOpsIKY ciB. Tak,
HalNpHKIAJ, ICHYe JeKiIbKa TOYOK 30py LIOAO0 MOPSAKY CIiB Y JAaBHBOAHIIIMCHKIH MOBI: TpajWLiHHUN ITiIXina
po3risiae JaBHHOAHIINIIMICBKY MOBY SK MOBY 3 BIJIHOCHO BUIBHUM IIOPSIKOM CITiB, B T'€HEpATHBHIN Iapaaurmi
TIPUAHATO BBaXKaTH aHrikdchKy MoBy VII — X1 cT. sik MOBY 3 ai€to npaBmiia V,, PosrissHeMo 3a3HadueH! HiIxX oJI.

IcHye nekinmpKa eNeMEeHTIB, IO MOXYTh BBa)KATHCS YaCTUHOI Mopsaky ciiB. OmauM 3 HHX € Cy0’eKT
peuenHs, iHmmiA — O6’ekt i ocranHii — Kommemenrt. [laBHpoaHrmilicbkuii KoMIuieMeHT 3aiiMaB 3a3BH4aii
TepIry Mo3MLi0 B pedeHHi, 3a HuM Hunum Cy0’ekT i iHoai [lieciaoBo, sike MOTJIO MaTH IOJATKOBY (DYHKIIIIO.
OO0’eKT NIesIKOI0 MIpOI0 BBa)KaBCS HAaWBaKIIMBILIOK CKJIAJIOBOI0 PEUYEHHs Ta 3aiiMaB IMO3MIII0 MIX IHIIMMHU
CJIOBaMU Y PEUYCHHI W TAKOXK PO3KPUBAB JOJATKOBE 3HAYCHHS.
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Yce BuimesragaHe BKa3ye Ha Te, IO Y JAaBHbOAHTJIHCHKIA MOBI ICHYBajJoO JIeKiJIbKa TUIIB IOPSIKY CIIiB
(WO): SVO (Subject Verb Object), SVOC (Subject Verb Object Complement), CSVO (Complement Subject
Verb Object), VOC (Verb Object Complement), VOCS (Verb Object Complement Subject). VY
CTBEPUKYBAJIbHUX peueHHsIX OO0 €KT YacTo CTOSB Ha NEPIIOMY Micii. Y MUTANbHUX peueHHsX KoMiiemeHT OyB
Ha MepuIoMy MicHi, Tak sk AHrio-Cakcy LiHyBayiu BBiwimBicTh. YacTka "Tha' BkazyBajia Ha Te, SK BBIWIHNBO
TIOCTaBUTH NIUTAHHS 1 Micis iHauKaTopa "tha" ciinysas 3aBxmu [Ipeaukar [12]. Hanpuxnan:

(1) Tha cwam heo — "Then she came" (ModE).

VY naBHBbOAHTJIHCHKIA MOBI MOPSIIOK CIIiB BU3HAYAETHCS JIOTIYHUMH 1 CTHJIICTUYHUMH, 8 HE TPaMaTHYHUMHU
(akTopamu. Y OLIBIIOCTI BUMAJKIB JI€CIOBO 3HAXOAWIOCS Y IPYTid MO3UIII Y PeUeHHI; Ha NEepPIIOMY K MicIl,
SIK B)KE 3a3Havastocsi, OyB cy0’eKT abo 00’€KT. ICHYIOTh CBiIYEHHS, 10 Y AaBHBOAHIIIINCHKIH MOBI iCHYBaJIO Ba
TUIU TOPAAKY cliB 3 V, Tlepmmii TN BUHUK Yepe3 IrepecyB JiecioBa qo KommuiemeHTa 1 XapakTepu3yBaBCs
NPSMUMH 3aITUTAaHHSMH, HaKa3aMH, IEBHUMH HETaTHBHUMHU Oa’KaHHSMH, 110 OYJIH MpeICTaBJIeH] BiAMOBITHUMHU
npuciiBHUKaMu. [Ipyruit Tvn, mo OyB 00OB’SI3KOBUM Y 3BUYalfHOMY PO3IOBIIHOMY pEYeHHi, OyB CTPYKTYPHO
MapKOBaHUM 1 MEHII TPAHCIEPaHTHUM (PEYEHHs, 10 MICTHIM HEHAroJOlIeH! 3aiiMEHHUKH, OUYEBHIHO 3MOTJIH
nopymwuru  V,). Ilpore wueit apyruit tun V,, B ictopii anrmiiicekoi MoBu OyB BrTpaueHuid [13]. VY
JIAaBHLOAHTJIIMICHEKIM MOBI HeMae OOMEXEHHS 00 TOIIKAII30BaHUX EIIEMEHTIB y peucHHi. HaBenemo npukian
TOIKaJII30BAaHOT0 00’ €KTA!

(2) pas ding lufad God — these things loves God (ACHom ii.22.11).

bas /\
NP

NP VP
God
a8 NP
lufad
No
God

Puc. 1. lepusayitina moodenvb monikanizosano2o 0b ’ekma.

TakuM 4MHOM, TIOPSJIOK CIIIB y TaBHBOAHTJIIMCHKIH MOBI He OYB BIIbHUM, a MaB Bapialito Moaesneld. Bapro
3a3HAYUTH, 110 NPUXWILHUKU-TEHEPATHBICTH BBAXKAIOTh, IO JABHBHOAHIJIIMICbKAa MOBa HaJeXana 10 MOBHU 3
MOPSIKOM V,, OHAK BU3HAYATH JIABHBOAHTJIIMCHKY MOBY y YHCTOMY BHIJISIIII MOBOIO V), BU€HI HE CIPOMOJKHI.

VY cepeaHbOAHINNIHCHKIM MOBI BiH He OYyB BUIBHHM, NpOTE OULTBII THYYKHUM IOPIBHSHO 3 CY4YacHOIO
AHTJIIHCHKOI0 MOBON. Y CepelHbOAHTIIINHCHKIM MOBI JaBHBbOAHIJIIHChKA MOJENb V, MMOMITHO 3MEHIIMIACK, IO
OB’ 5I3aHO 13 CHHTAaKCMYHUMU 3MiHaMu. Halvacrimie ns Moienp Tparusuiacs y JialeKTax cepeaHbOoaHrIiichkol
MoBH. [Ipuknaau V, nomitHi y "Canterbury Tales" Ix. Hocepa [14]:

(3) Wel koude he rede a lessoun or a storie — He could read a lesson or a story well.

(4) This tresor hath Fortune unto us yeven — This treasure, Fortune has given us.

(5) Thy profit wol I telle thee anon — I will tell you right away what’s in it for you.

Y HamoMy IOCTIDKEHHI MH TIpyHTyeMocs Ha po3pobkax H. Xomcekoro, a came Ha MiHIMaNiCTChKIi
mporpami, ToMy y Mekax Haioi po3Biiku My IipoanainizyBanu npukiaay 3 "The Canterbury Tales" /. Yocepa.
Hamu Oynu 3adikcoBaHi HACTYITHI MOJENI MOPSIAKY CITIB Y CEPEAHbOAHIITIHCHKIH MOBI.

Mopneas XSV

(6) Of atthenes he was lord and governour [14].

3 Puc. 2 moMiTHO, 1110 3BUYHA MO3HUIlSA MPUHMEHHHUKOBOI'O JOIATKY of atthenes TepeMicTHIIACH HA TIOYATOK
peUeHHs, 3MIHIOIOUN CTPYKTYPY peueHHs, iHpopMalliiiHe HaBaHTa)XeHHs. TakuM YHMHOM, Mepexi/1 MPerno3uLinHoT
TPYIH B IHIIIATBHY MO3UINIO MiIKPECTIoe iH(opMaIliro HOBY (POKYC), 110 MPE3eHTYE SIBUIIE 1HBEPCii.
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C TP

ProP TP

T vP

was N_P/\

Ior HAG govern ow‘/\

vV VP

Puc. 2. Jlepusayitina mooenv peuennst 3 nopsioxom ciie XSV.
Mopneas VSX
(7) Was noon in erthe, as in so litel space [14].

)
)

asinso  litel space

Puc. 3. lepusayitina mooenv peuenns 3 nopsiokom cuie VSX.

Puc. 3 penpesenrye inBepcoBany mMozenb VSX 3 MOYAaTKOBOIO TO3UINEIO TPUCYJIKA Was, 1[0 HATOJIOUIYE Ha
3MiHI CcTaHy, AissIbHOCTI cy0’ekTa. IlepecyB mpucyaka Ha MOYATOK PEYEHHS BBOIOWUTH Cliyxada y HOBUH BUD
TOAIH, eKCIUTiKyrouH iHpopMariiro HoBY (pokyc). [To3utist hokycy miaKpecroe IBUILE iHBEPCii.

Mogens XVS

(8) This seven yeer hath seten palamoun [14].

/(:P\
C TP
This N_/\
TP
2

seven yeer
N

0 TP

palamoun
o 0
hath seten alamoun

Puc. 4. Jlepusayitina mooenv peuenns 3 nopsioxkom ciie XVS.

3 Puc. 4 crae oueBuMAHUM, IIO PO3MILIEHHS TinMera palamoun B KiHII pedeHHs 3MiHIOE iH(opMmaniiHy
CTPYKTYpY pEU€HHs, HAaroJomyound Ha iHdopMarii BigoMili, OCKUIBKH iM’sl Teposi BJKE paHillle 3rajyBaiocs B
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oroBii. Po3MillieHHst TOMIKY y OpYrii 4acTHHI peYeHHs JIMIIe IMiCUIIIOE BiIOMHUNA (aKT, a mo3ulis GoKycy Ha
MIOYATKy PEYEHHSI PENPE3eHTYE SIBUIIE 1HBEPCIi.

[epecyB uiieHiB peyeHHs CYTTEBO BILIMBAE Ha iHpOpMaliliiHe HABaHTAXKEHHsI PEYSHHSI 3arajioM. 3aJIeKHO Bij
TOrO, 10 Ha METi Ma€ MOBEIb, BAPIIOETHCS PYX CKIIAJIOBUX PEUCHHSL.

Y paHHLOHOBOAHMTIMCHKUN TEPio MOPSIOK CIiB HAOIM3UBCS IO CY4acHOro, OJHAK IHBEPCOBaHI MOJENI
Oynu npucytHi. Hanpukaz:

(9) In her behalf that scorns your services [15].

Iadopmarrist Bimoma sl TUCKYpCy i I ciayxada (Tomik). Jlizammp orosornye myens JleMeTpiro 3a cepiie
I'enenu 1 miakpectoe, o0 BiH HE CMiB 3aXHINATH 11, 00 BOHa — ¥oro koxaHa. [Ipeno3uirist 00’€kTa HAroJIOIIye HA
iH(popMalli BiIOMIH, sika MapKkoBaHa MPUCBIHHUM 3aliMEHHHUKOM /ey, MO MaeTbesl Ha yBasi — ['enena. JlomaTok
BHUPaXCHUH that scorns your services TIPENCTaBIsAe 1HPOPMAINIO BiIOMY Ul JUCKYpPCY Ta IUIA ciyxaua (TOIIK),
OCKIJIBKH JIOTIYHO TIPOJIOBXKYE TOMEPEAHI0 AyMKy. Takum 4iHOM, CTPYKTYpy iH(popManii y pedeHHi (9) MoxHa
300pasutu Tak: "inpopmayis eiooma ons duckypcey i cayxaua' (monik) + "ingpopmayia éiooma ons ouckypey i
cayxaua" (monix) + npeouxam (dmi%/]g). Po3MmileHHs TOMIKY Ha TTOYATKy pEUCHHS PO3KPUBAE ABHIIC TOITIKaJIi3aIli.

e
C TP
o o
in her lehm’fA
vP
( \
AN /\

wv

scoms /\
NP
NP PP

Puc. 5. Jlepusayitina mooenv peuenns 3 nopsioxom cuie XSV.

SBumia iHBepcii Ta Tomikamizalii € cuapbHUME 3acobamu BupaxeHHs [CP, BUKOpUCTaHHS SIKUX Ma€ Ha METi
TIO3UIIIOHYBATH TOH YW 1HIIMH (DAKT 3 MEHIIOK YU OUTBIIOI0 eM(DaTHYHICTIO, BAOKPEMIIIOIOUH BiIOMY Ta HOBY
iHpopMaIliro IS cryxaya.

BucnoBku. [HBepcis Ta Torikaizamis 3HaX0AAThcs y (POKYCl yBard HAyKOBIIIB, 11O BEAYTh PO3BIAKK 3 TIO3MLIT
TPaAMIIHHOTO CHHTAKCUCY Ta TeHEpaTUBHOI rpaMaTHKU BianoBimHo. IIpore He iCHye €qMHOI JyMKH LIONO LUX
(eHOMEHIB y pi3HUX miaxonax. Pi3Hi Moneri mopsAKy ciiB mo-pisHoMy npeacTtasisatots [CP. 3a3Haurnmo, 1o BapTo
PO3MEXOBYBAaTH SIBHIIA iHBEpCil Ta TOMIKaJi3alfi MpH IOCTIHKEHHI peueHb 3 HEKaHOHIYHUM TOPSIKOM CIIB,
OCKIJIbKM OCTaHHS BXKUBAETHCS 3 METOI0 MapKyBaTH BUKJIFOUHO BiJloMy 1H(OpMAIIio s JUCKYpPCY 1 sl ciryxaya.
BukopucranHs siBuII iHBepCii Ta Tomikamizamii K iHCTpYMEHTapiiB eKciutikamil iHpopManiiiHOro HaBaHTAKEHHS
pedeHs y AiaXpoHiuHii npu3Mi Oyno HepiBHOMIpHUM, BiaTak ICP Oyna pizHoro.

IMepcrekTHBH NMOJAJNBIINX HOCTIKEHb. Y TMOAAJBIIMX pPO3BiAKaX BOAYaEMO DO3IIISIHYTH PO3BHTOK
tomikanizanii 3 mo3uuii ICP y cunxpoHii, a camMe y JaBHbOAHIITIHCHKIi MOBI.
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Boavnuuxan /1. O. Juaxponuueckuii achekm monuKaiu3auuu 6 QH2IUlCKOM sA3bIKe.

B cmamve paccmompeno pazeumue signeHus MORUKATUZAYUU 8 OUAXPOHUL, NPOAHATUIUPOBAHO €€ GNUsAHUEe HA
UHDOPMAYUOHHYIO CIPYKMYPY RPEONIONCEHUsL C NOZUYUU COBDEMEHHBIX 2EHEPATNUGHBIX MeOPUll, UCCIe008AHA
83aUMO0C6s13b Nopsioka cog u UCII 6 namsamuukax nucbMenHOCMU aH2IUTICKO020 s3biKa. B cmamve oceewenvi
coepemennble n00x00bl 6 ucciedosanuu UCII 6 ucmopuyeckoii niockocmu, npoanaiu3uposansvl Cxoocmed u
paznudus seienutl, komopule gvipascaiom MCII, ouepuenvl Hogetiuiue 2enepamughvie no0xo0bl 8 onpeoeseHuu
enagnvix komnonenmos UCII, 6 vacmnocmu ¢hoxyca u monuka.

Knroueewte cnosa: monuxanusayus, uneepcusi, UCII, ¢poxyc, monux.

Volnytska D. O. Diachronic Aspect of Topicalization in English.

The article deals with the diachronic development of topicalization, its influence on the sentence information
structure, highlights new generative approaches to defining the main components of 1S, i.e. topic, focus. The
article analyzes the interrelation between the word order and IS in English written records, investigates the
main means of expressing the sentence information structure and their functions, differences and similarities in
sentences. The article reveals typical models of the word order in English, gives examples from the generative
perspective. The article explains different scientific views concerning the means of expressing IS. The prospects
of the further scientific research are defined.

Key words: topicalization, inversion, IS, topic, focus.
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